
Республика Молдова

ПРАВИТЕЛЬСТВО

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № HG228/2026
от 06.05.2026

об организации и функционировании Публичного
учреждения «Орган метеорологии и мониторинга

окружающей среды»

Опубликован : 09.05.2026 в MONITORUL OFICIAL № 202-205 статья № 242 Data intrării în vigoare

На  основании  пунктов  b)  и  e)  статьи  7  Закона  №136/2017  о  Правительстве
(Официальный монитор Республики Молдова, 2017 г., №252, ст. 412), с последующими
изменениями,  и  части  (3)  статьи  9  Закона  №368/2023  о  метеорологической  и
гидрологической деятельности (Официальный монитор Республики Молдова, 2023 г.,
№510–513, ст. 911) Правительство ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Изменить наименование Государственной гидрометеорологической службы на
„Публичное учреждение «Орган метеорологии и мониторинга окружающей среды»”.

2.  Установить,  что  Министерство  окружающей среды будет  осуществлять  от
имени  государства  функцию  учредителя  Публичного  учреждения  «Орган
метеорологии  и  мониторинга  окружающей  среды».

3. Утвердить:

3.1.  Устав  Публичного  учреждения  «Орган  метеорологии  и  мониторинга
окружающей  среды»,  согласно  приложению  №  1;

3.2. Организационную структуру Публичного учреждения «Орган метеорологии
и мониторинга окружающей среды», согласно приложению № 2.

4.  Установить  предельную  штатную  численность  персонала  Публичного
учреждения «Орган метеорологии и мониторинга окружающей среды» в количестве
317 единиц.

5. Министерству окружающей среды:

5.1.  в  течение  5  дней  с  даты вступления  в  силу  настоящего  постановления
назначить лицо, которое будет временно исполнять обязанности директора, и принять
необходимые  меры  по  организации  деятельности  Публичного  учреждения  «Орган
метеорологии и мониторинга окружающей среды», в соответствии с законом;

5.2.  в  6-месячный срок с даты вступления в силу настоящего постановления
обеспечить  назначение  на  должность  директора  Публичного  учреждения  «Орган



метеорологии и мониторинга окружающей среды»;

5.3.  обеспечить  надзор  за  передачей  имущества  (в  том  числе  архивов)
Государственной гидрометеорологической службы публичному учреждению «Орган
метеорологии и мониторинга окружающей среды» путем утверждения акта приема-
передачи в соответствии с законодательством;

5.4.  обеспечить  осуществление  организационных  и  юридических  мер,
необходимых для исполнения настоящего постановления, в течение 6 месяцев с даты
его вступления в силу.

6.  Признать  утратившим  силу  Постановление  Правительства  №401/2003  о
некоторых  аспектах  гидрометеорологической  деятельности  в  Республике  Молдова
(Официальный  монитор  Республики  Молдова,  2003  г.,  №67–69,  ст.  423),  с
последующими  изменениями.

7.  Правительству  в  6-месячный  срок  с  даты  вступления  в  силу  настоящего
постановления  привести  свои  нормативные  акты  в  соответствие  с  настоящим
постановлением.

8.  Контроль  за  выполнением  настоящего  постановления  возложить  на
Министерство  окружающей  среды.

9.  Настоящее  постановление  вступает  в  силу  с  даты  опубликования  в
Официальном  мониторе  Республики  Молдова.

ПРЕМЬЕР-МИНИСТР Александру МУНТЯНУ

Контрассигнуют:

Министр окружающей среды Георге Хаждер

Министр финансов Андриан Гаврилицэ

№ 228. Кишинэу, 6 мая 2026 г.

Приложение № 1

к Постановлению Правительства

№ 228/2026

УСТАВ

Публичного учреждения «Орган метеорологии

и мониторинга окружающей среды»

Глава I



ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1.  Устав  Публичного  учреждения  «Орган  метеорологии  и  мониторинга
окружающей  среды»  (в  дальнейшем  –  Устав)  регламентирует  миссию,  функции,
области деятельности, права и порядок организации его деятельности.

2.  Публичное учреждение «Орган метеорологии и мониторинга окружающей
среды» (в дальнейшем – Учреждение) является юридическим лицом публичного права,
финансируется  из  государственного  бюджета,  обладает  печатью  с  изображением
Государственного герба Республики Молдова, наименованием на румынском языке и
владеет счетами на едином казначейском счете Министерства финансов.

3.  Функцию  учредителя  Учреждения  от  имени  государства  осуществляет
Министерство  окружающей  среды  (в  дальнейшем  –  учредитель).

4.  Полное  наименование  –  Публичное  учреждение  «Орган  метеорологии  и
мониторинга окружающей среды», сокращенное название – ПУ «ОММОС».

5. Местонахождение Учреждения: мун. Кишинэу, ул. Гренобль, № 134.

6. Учредитель на основании приказа уполномочивает Учреждение представлять
национальные интересы в отношениях со Всемирной метеорологической организацией
и  с  метеорологическими  и  гидрологическими  службами  других  стран,  а  также
оказывать  поддержку  учредителю  в  отношениях  с  Европейским  агентством  по
окружающей  среде  и  иными  аналогичными  учреждениями  других  стран  и
международными  организациями.

Глава II

МИССИЯ, ОБЛАСТИ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ,

ОСНОВНЫЕ ФУНКЦИИ И ПРАВА

7. Миссия Учреждения заключается в организации Учреждения, координации и
осуществлении процесса  мониторинга  окружающей среды посредством проведения
деятельности  по  наблюдению,  измерению,  сбору,  регистрации,  прогнозированию и
интерпретации  данных  о  состоянии  и  эволюции погоды и  элементов  окружающей
среды, в том числе метеорологических и гидрологических условий, качества воздуха,
воды, почвы, климата, биоразнообразия, радиоактивности, а также иных элементов
окружающей среды, в целях обеспечения получения объективных и систематических
значений  о  качестве  окружающей  среды,  выявления  экологических  тенденций  и
рисков,  обоснования  решений  и  мер  по  защите,  сохранению  и  восстановлению
окружающей  среды,  а  также  обеспечения  соответствия  национальному
законодательству  и  обязательствам,  взятым  на  себя  Республикой  Молдова  на
международном  уровне.

8. Областями компетенции Учреждения являются:

8.1.  обеспечение  функционирования  системы  метеорологического  и



гидрологического  мониторинга;

8.2. обеспечение функционирования системы мониторинга окружающей среды и
радиоактивности;

8.3.  управление данными и информацией о погоде,  климате,  воде,  воздухе и
администрирование информационных систем, созданных в этих целях;

8.4. обеспечение функционирования системы мониторинга и оказание научно-
технической  поддержки  в  области  биоразнообразия,  природных  ресурсов  и  иных
элементов окружающей среды;

8.5. осуществление климатических исследований и разработка климатических
продуктов и услуг;

8.6.  разработка  прогнозов  и  предупреждений  (метеорологических,
гидрологических,  о  загрязнении  атмосферного  воздуха  и  о  распространении
загрязнителей), издание информационных бюллетеней и докладов на национальном и
международном уровне о состоянии элементов окружающей среды;

8.7.  осуществление  иных  полномочий  по  обеспечению  институциональной  и
логистической поддержки деятельности Учреждения.

9.  В  соответствии  с  областями  компетенции,  установленными  в  пункте  8,
Учреждение осуществляет следующие функции:

9.1. в области обеспечения функционирования системы метеорологического и
гидрологического мониторинга:

9.1.1.  планирует,  создает,  эксплуатирует,  администрирует,  обеспечивает
функциональность  и  развивает  сети  метеорологического  и  гидрологического
мониторинга;

9.1.2. участвует в разработке и обеспечивает реализацию ежегодных программ
мониторинга состояния и эволюции метеорологических и гидрологических условий на
территории страны;

9.1.3. информирует заинтересованные стороны о состоянии погоды и об опасных
метеорологических и гидрологических явлениях;

9.1.4.  разрабатывает  практические  руководства  и  методологии  в  отношении
деятельности по метеорологическому и гидрологическому мониторингу в соответствии
с рекомендациями Всемирной метеорологической организации;

9.1.5.  разрабатывает,  применяет  и  обеспечивает  соблюдение  положений
метрологии и стандартизации, осуществляет внутренний метрологический надзор за
измерительными приборами и оборудованием;

9.1.6. дает заключения о создании или приостановлении отдельных компонентов
национальной  сети  метеорологического  и  гидрологического  мониторинга,  в



зависимости  от  обязательств,  вытекающих  из  его  полномочий;

9.2.  в  области  обеспечения  функционирования  системы  мониторинга
окружающей  среды  и  радиоактивности:

9.2.1.  планирует,  создает,  эксплуатирует,  администрирует,  обеспечивает
функциональность  и  развивает  сети  мониторинга  окружающей  среды;

9.2.2. осуществляет мониторинг качества и уровня загрязнения атмосферного
воздуха,  в  том  числе  в  трансграничном  контексте,  качества  поверхностных  и
подземных  вод,  а  также  качества  почв;

9.2.3. обеспечивает проведение систематических наблюдений за эквивалентом
мощности амбиентной дозы гамма-излучения в окружающей среде;

9.2.4.  разрабатывает  и  обеспечивает  реализацию  ежегодных  программ
мониторинга  окружающей  среды;

9.2.5.  обеспечивает  функционирование  и  непрерывное  развитие  Референс-
лаборатории окружающей среды по элементам воздух, поверхностные воды, подземные
воды, почва, отходы, радиоактивность и иным;

9.2.6. осуществляет измерения, наблюдения и анализ элементов окружающей
среды,  в  том  числе  оказывает  услуги  на  платной  основе  в  соответствии  с
номенклатурой,  утвержденной  Правительством;

9.2.7. обеспечивает аккредитацию Референс-лаборатории окружающей среды по
элементам  воздух,  поверхностные  воды,  подземные  воды,  почва,  отходы,
радиоактивность и иным, в соответствии с Законом № 235/2011 о деятельности по
аккредитации и оценке соответствия;

9.2.8.  рассматривает и высказывает в пределах своих полномочий мнение по
случаям  загрязнения  элементов  окружающей  среды,  а  также  по  авариям  и
исключительным  экологическим  ситуациям;

9.3.  в  области управления данными и информацией о погоде,  климате,  воде,
воздухе и администрирования созданных в этих целях информационных систем:

9.3.1. осуществляет сбор, централизацию, проверку, обработку и интерпретацию
метеорологических,  гидрологических  данных  и  данных  о  качестве  элементов
окружающей  среды,  которые  составляют  официальные  референтные  данные  на
национальном  уровне  и  используются  органами  публичной  власти  и  иными
заинтересованными  учреждениями  в  процессах  принятия  решений  и  отчетности;

9.3.2.  обеспечивает  доступ  заинтересованных  органов  публичной  власти  и
общественности к метеорологическим, гидрологическим и экологическим данным, а
также участвует в развитии профильной статистической системы;

9.3.3.  участвует в  управлении и техническом обслуживании информационных
систем, реестров и кадастров в области окружающей среды, а также в создании единой



платформы для их интеграции;

9.3.4.  оценивает первичные данные,  собранные посредством информационных
систем, и участвует в разработке экологических показателей, в процессе мониторинга
и отчетности об их эволюции, осуществляемых учредителем и Агентством окружающей
среды, в том числе индикаторов устойчивого развития;

9.3.5.  обеспечивает  предоставление  профильной  информации  органам
публичного управления, физическим и юридическим лицам, гражданскому обществу и
академическому сообществу;

9.3.6.  развивает  и  обеспечивает  интероперабельность  интегрированных
национальных  информационных  систем  метеорологического,  гидрологического
мониторинга  и  мониторинга  окружающей  среды;

9.3.7.  обеспечивает  информационный  поток  в  области  изменений  климата  и
управляет  сетями  электронных  коммуникаций  для  оперативного  обмена  данными,
наблюдениями и услугами;

9.3.8.  в  оперативном  режиме  информирует  профильные  органы  публичного
управления и население о  рисках возникновения опасных гидрометеорологических
явлений  и  предоставляет  прогнозы  в  соответствии  со  схемами-планами,
утверждаемыми  ежегодно;

9.3.9.  информирует  общественность  и  заинтересованные  органы  публичной
власти о качестве атмосферного воздуха и об уровне превышения порогов выбросов, в
том числе в исключительных случаях загрязнения;

9.3.10.  организует  и  участвует  в  мероприятиях  и  событиях  по  продвижению
управляемых  областей,  реализует  деятельность  по  информированию,  повышению
осведомленности  и  экологическому  образованию;

9.3.11.  обеспечивает  регистрацию  и  архивирование  метеорологических,
гидрологических и экологических данных, администрирует и развивает Национальный
фонд метеорологических и гидрологических данных;

9.3.12. обеспечивает безвозмездную передачу данных мониторинга окружающей
среды учреждениям, учрежденным или подведомственным Министерству окружающей
среды;

9.3.13.  обеспечивает  передачу  и  обмен  данными  и  информацией,
согласованными в рамках международных программ, на основе прямых соглашений
или под эгидой иных международных профильных организаций;

9.4. в области обеспечения функционирования системы мониторинга и оказания
научно-технической  поддержки  в  области  биоразнообразия,  природных  ресурсов  и
иных элементов окружающей среды:

9.4.1. собирает, централизует, проверяет и интерпретирует данные о состоянии



сохранения природных экосистем, видов дикой флоры и фауны, в том числе редких,
находящихся под угрозой исчезновения, эндемичных видов;

9.4.2. осуществляет мониторинг и оценку воздействия инвазивных чужеродных
видов на биоразнообразие и природные экосистемы;

9.4.3.  собирает,  обновляет  и  анализирует  данные  мониторинга  в  отношении
распространения, обилия, ареала и популяционной динамики инвазивных чужеродных
видов  в  целях  оценки  тенденций  их  распространения  и  обоснования  мер  по
предупреждению,  контролю  и  искоренению;

9.4.4. разрабатывает и предлагает национальные показатели биоразнообразия и
целостности экосистем, которые передает компетентным органам для утверждения;

9.4.5. осуществляет мониторинг воздействия изменений климата, загрязнения и
иных антропогенных нагрузок на экосистемы и виды, в том числе на экосистемные
услуги;

9.4.6. обеспечивает интеграцию данных о биоразнообразии в информационные
системы окружающей среды и их интероперабельность с соответствующими реестрами
и кадастрами;

9.4.7.  предоставляет  мнения  и  научно-техническую  экспертизу  в  отношении
данных мониторинга биоразнообразия, используемых в процессах территориального
планирования,  стратегической  экологической  оценки  и  оценки  воздействия  на
окружающую  среду;

9.5.  в  области  осуществления  климатических  исследований  и  разработки
климатических  продуктов  и  услуг:

9.5.1. осуществляет деятельность по исследованиям и разрабатывает инновации
для  расширения  специфических  подобластей  и  для  разработки  программных
продуктов  для  специализированных  приложений  в  соответствии  с  внутренними
потребностями  и  их  эволюцией  в  мире;

9.5.2. проводит прикладные научные исследования в областях климатологии и
изменений климата;

9.5.3.  представляет  информацию о  моделировании  атмосферных  процессов  в
целях совершенствования процедур прогнозирования;

9.5.4.  участвует  в  проведении  исследований  по  климатологическому  и
метеорологическому  обоснованию  для  процедур  предоставления  участков  для
развития социальных и промышленных объектов или иной деятельности, требующей
таких исследований;

9.5.5. оценивает количественное состояние поверхностных и подземных водных
объектов, определяет тенденции изменения количественных параметров под влиянием
природного и антропогенного фактора;



9.5.6. участвует в выдаче заключений на программы исследований и научных
изысканий в профильной области;

9.5.7.  участвует  в  национальных  и  международных  программах  и  проектах
научного  сотрудничества,  а  также  технической  и  инвестиционной  помощи  в
профильной  области;

9.5.8.  в  пределах  своих  полномочий  организует  обучения,  семинары  и
конференции  по  актуальным темам  в  области  изменения  климата  и  окружающей
среды;

9.6.  в  области  разработки  прогнозов  и  предупреждений  (метеорологических,
гидрологических,  о  загрязнении  атмосферного  воздуха  и  о  распространении
загрязнителей), издания информационных бюллетеней и докладов на национальном и
международном уровне о состоянии элементов окружающей среды:

9.6.1.  обеспечивает  анализ  профильных данных,  их  интеграцию в  численные
модели прогнозирования и разработку прогностических продуктов, предупреждений
или оповещений общего или специализированного назначения;

9.6.2.  обеспечивает  функционирование  системы  прогнозов,  основанных  на
воздействии,  и  системы  раннего  предупреждения  о  множественных  видах
метеорологических,  агрометеорологических,  климатических,  гидрологических
опасностей,  опасностей  распространения  загрязнителей,  а  также  иных  прогнозов,
имеющих значение для окружающей среды;

9.6.3.  разрабатывает  и  распространяет  предупреждения  о  возникновении
опасных  метеорологических  и  гидрологических  явлений,  способных  нанести  ущерб;

9.6.4.  разрабатывает  прогнозы об  уровне  загрязнения атмосферного  воздуха,
издает  соответствующие  предупреждения  и  обеспечивает  их  распространение
операторам  в  случае  регистрации  высоких  уровней  загрязнения;

9.6.5. разрабатывает прогнозы процессов переноса и диффузии радионуклидов в
атмосфере, издает бюллетени и оповещения об уровне радиоактивности;

9.7.  в  области  осуществления  иных  полномочий  по  обеспечению
институциональной и логистической поддержки деятельности Учреждения:

9.7.1. оказывает учредителю поддержку в обосновании проектов нормативных
актов, документов политик и документов планирования в областях компетенции;

9.7.2.  участвует  в  работе  комиссий  по  изучению  последствий  стихийных
бедствий,  катастроф  и  аварий,  вызванных  опасными  метеорологическими  и
гидрологическими  явлениями;

9.7.3.  оказывает  специализированным  органам  поддержку  при  разработке
нормативов расчета ущерба и экономических механизмов охраны окружающей среды и
устойчивого использования природных ресурсов;



9.7.4.  оказывает  техническую  поддержку  компетентному  органу  по
осуществлению государственного контроля и надзора в области охраны окружающей
среды  посредством  участия  Референс-лаборатории  в  рассмотрении  случаев
загрязнения  окружающей  среды;

9.7.5.  оказывает методологическую помощь органам центрального и местного
публичного  управления  в  процессе  гидрогеологического  и  экологического
мониторинга;

9.7.6. обеспечивает предоставление, экспертизу и проверку метеорологических и
гидрологических либо экологических параметров в документации, необходимой для
получения  экологических  заключений  или  разрешений,  участвует  в  разработке
исследований  воздействия  и  баланса  окружающей  среды;

9.7.7.  обеспечивает  при  осуществлении  своих  полномочий  необходимое
материально-техническое  оснащение  для  осуществления  собственной  деятельности;

9.7.8.  обеспечивает  охрану  и  управление  собственным имуществом,  а  также
имуществом из публичной собственности, переданным в управление;

9.7.9.  обеспечивает  использование  материалов,  полученных  из  запасов,
ремонтов,  списаний,  передачи в  наем и аренду помещений,  земельных участков и
имущества иным физическим или юридическим лицам, в условиях закона и с согласия
учредителя.

10.  При выполнении своих функций Учреждение осуществляет деятельность,
представляющую общественный интерес,  и обеспечивает в  соответствии с  законом
безвозмездный доступ к находящейся в его распоряжении экологической информации
как на бумажном носителе, так и в электронной форме.

11. Учреждение наделено следующими правами:

11.1.  вносить  учредителю или  иным соответствующим центральным органам
публичной  власти  предложения  об  изменении  нормативной  базы  в  областях
компетенции;

11.2. устанавливать отношения и сотрудничать с аналогичными учреждениями
других стран и с международными организациями на основании делегирования этого
полномочия учредителем;

11.3.  сотрудничать  и  заключать  от  собственного  имени  соглашения  о
сотрудничестве  в  областях,  специфических  для  своей  деятельности,  с  органами
местного  публичного  управления,  гражданским  обществом  и  академическим
сообществом, а также организовывать рабочие совещания, семинары или конференции
по темам, актуальным в областях деятельности;

11.4. запрашивать и получать в соответствии с законодательством и в пределах
своих  полномочий  документы  и  информацию  от  отраслевых  центральных  органов
публичной власти, органов местной публичной власти и иных учреждений;



11.5.  иметь  доступ  в  соответствии  с  нормативной  базой  к  государственным
информационным  ресурсам  и  системам,  находящимся  в  ведении  иных  органов
публичной  власти  или  организационных  структур,  относящихся  к  их  сфере
компетенции;

11.6. запрашивать у поставщиков профильной информации профильные данные
для  служебного  пользования  и  для  пополнения  Национального  фонда
метеорологических  и  гидрологических  данных;

11.7. владеть, пользоваться и управлять имуществом в соответствии с целями
своей деятельности и положениями нормативных актов;

11.8.  с  согласия  учредителя  управлять  фондами,  поступающими  в  рамках
внешней финансовой и технической помощи;

11.9.  заключать  соглашения  или,  исходя  из  обстоятельств,  договоры  с
юридическими  лицами  публичного  или  частного  права,  с  поставщиками  и
бенефициарами  товаров  и  услуг,  а  также  договоры  с  физическими  лицами  в
соответствии  с  законом;

11.10.  оказывать  услуги на платной основе в  областях своей деятельности в
соответствии с Методологией расчета тарифов на оказываемые услуги, Номенклатурой
и размером тарифов на оказываемые услуги, утвержденными Правительством.

Глава III

ОРГАНИЗАЦИЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ УЧРЕЖДЕНИЯ

12. Руководство Учреждением осуществляется:

12.1. учредителем;

12.2. директором.

13. Учредитель осуществляет следующие полномочия:

13.1. принимает решения и осуществляет надзор за деятельностью Учреждения;

13.2. утверждает штатное расписание Учреждения;

13.3.  утверждает  годовые  планы  и  доклады  о  деятельности  Учреждения  и
осуществляет мониторинг их исполнения;

13.4. утверждает финансовые отчеты Учреждения;

13.5. координирует и утверждает проект годового бюджета Учреждения;

13.6.  определяет  дополнительные  средства  финансирования,  утверждает
привлечение и управление средствами, поступающими в виде пожертвований, грантов
и кредитов, в целях обеспечения деятельности Учреждения;



13.7.  осуществляет  мониторинг  проведения  процедур  публичных  закупок
товаров,  работ  и  услуг  в  соответствии  с  законодательством;

13.8.  координирует  отчуждение  и  списание  имущества  Учреждения  в
соответствии  с  нормативной  базой;

13.9. принимает решение о проведении внешнего аудита в иных целях;

13.10.  принимает  решения  по  иным  вопросам  в  области  деятельности
Учреждения,  представленным  директором;

13.11. осуществляет иные полномочия, предусмотренные законодательством и
настоящим Уставом.

14. Деятельностью Учреждения руководит директор, который назначается на
должность и освобождается от должности министром окружающей среды.

15. Директору помогают два заместителя директора, назначаемые на должность
и освобождаемые от должности министром окружающей среды.

16.  Директор  и  заместители  директора  отбираются  на  основе  конкурса,
проведенного на условиях открытости и прозрачности, в соответствии с положением,
утвержденным  учредителем.  Срок  их  полномочий  составляет  четыре  года,  с
возможностью  возобновления,  но  не  более  двух  сроков  подряд.

17. Директор и заместители директора должны быть гражданами Республики
Молдова,  иметь  высшее образование  и  не  иметь  в  течение  последних  пяти  лет  в
регистре  тестирования  профессиональной  неподкупности  записей  о  негативном
результате теста на профессиональную неподкупность за нарушение обязательства,
предусмотренного  в  пункте  a)  части  (2)  статьи  7  Закона  №325/2013  об  оценке
институциональной неподкупности.

18. Директор Учреждения осуществляет следующие полномочия:

18.1.  организует,  координирует  и  осуществляет  надзор  за  деятельностью
Учреждения;

18.2.  обеспечивает  исполнение  нормативных  актов  в  областях  деятельности
Учреждения;

18.3.  обеспечивает  разработку  стратегии  развития  и  годового  плана
деятельности  Учреждения  и  представляет  их  учредителю  для  рассмотрения  и
утверждения;

18.4.  утверждает  программы  деятельности  в  областях  эксплуатации,
исследования, технического обслуживания, развития, профессиональной подготовки,
внешнего сотрудничества и др.;

18.5.  представляет  Учреждение  в  отношениях  с  органами  центрального  и
местного публичного управления, с публичными учреждениями, с национальными и



международными  организациями  и  учреждениями,  с  партнерами  по  развитию,
оказывающими  ему  поддержку,  и  с  иными  юридическими  или  физическими  лицами;

18.6.  организует  систему  внутреннего  управленческого  контроля,  а  также
функцию  внутреннего  аудита  в  рамках  Учреждения;

18.7. устанавливает компетенции заместителей директора, а также полномочия
и задачи персонала Учреждения;

18.8.  назначает  на  должность,  изменяет,  приостанавливает  и  прекращает
служебные  отношения  с  персоналом  Учреждения  в  соответствии  с  трудовым
законодательством;

18.9.  поощряет  персонал  Учреждения  и  применяет  к  нему  дисциплинарные
взыскания в соответствии с законом;

18.10. представляет министру окружающей среды годовой доклад о деятельности
Учреждения;

18.11. на основании полномочий, предоставленных учредителем, осуществляет
функцию  постоянного  представителя  Республики  Молдова  при  Всемирной
метеорологической  организации  в  соответствии  с  ее  уставом;

18.12.  обеспечивает  разработку  бюджетных  предложений  и  представляет  их
учредителю в соответствии с законодательством;

18.13. несет дисциплинарную, гражданскую, административную или уголовную
ответственность за управление и использование финансовых средств Учреждения;

18.14.  утверждает  план  закупок  Учреждения,  в  том  числе  инвестиций,
подлежащих  осуществлению из  бюджетных  ассигнований,  собственных  источников
или иных источников, образованных в соответствии с законом;

18.15.  предлагает  учредителю на  утверждение  штатное  расписание  и  схему
занятости Учреждения в пределах фонда оплаты труда и предельной численности,
утвержденных Правительством;

18.16.  утверждает  положения о  структурных подразделениях  и  должностные
инструкции персонала Учреждения;

18.17. обеспечивает разработку и изменение предложений о размещении офисов
и представляет их учредителю на утверждение;

18.18.  заключает  договоры с  исполнителями работ,  поставщиками товаров  и
услуг в целях осуществления функций Учреждения;

18.19.  обеспечивает  управление  публичным  имуществом  в  соответствии  с
принципами  надлежащего  управления;

18.20. осуществляет иные задачи, делегированные учредителем, относящиеся к



деятельности Учреждения.

19. В отсутствие директора его обязанности исполняет заместитель директора,
назначенный приказом директора.

20. Право первой подписи на всех актах Учреждения принадлежит директору. В
его отсутствие право первой подписи принадлежит одному из заместителей директора,
назначенному приказом директора, либо, по обстоятельствам, иному ответственному
лицу, назначенному в том же порядке.

21. Учреждение управляет следующими видами сетей мониторинга:

21.1. метеорологический мониторинг (синоптический, агрометеорологический,
актинометрический, аэрологический);

21.2. гидрологический мониторинг (гидрометрический, гидроморфологический и
гидрогеологический);

21.3.  мониторинг  элементов  окружающей  среды  (качество  воздуха,  качество
поверхностных и подземных вод, качество почв и иных факторов окружающей среды);

21.4. мониторинг радиоактивности окружающей среды (аэрозоли, атмосферные
выпадения, необработанная почва, поверхностные воды);

21.5. мониторинг биоразнообразия (природные экосистемы, виды дикой флоры и
фауны).

22. Сети мониторинга организуются по принципу климатической однородности
территории Республики Молдова, в соответствии с международными рекомендациями
в данной области, и обеспечивают осуществление предмета деятельности Учреждения
на региональном и местном уровнях.

23. Учреждение организовано из:

23.1.  центральных  подразделений  с  компетенциями  институциональной
организации,  синтеза,  информирования  и  оперативной,  методологической
деятельности  и  общих  и/или  специализированных  услуг,  в  том  числе  поддержки;

23.2.  территориальных  подразделений  с  компетенциями  метеорологического,
гидрологического мониторинга и мониторинга элементов окружающей среды, которые
включают региональные управления, станции, секторы, стационарные посты и иные
временные  пункты  отбора  проб,  организованные  по  принципу  климатической  и
гидрологической регионализации.

24. Учреждение в пределах компетенции сотрудничает с органами публичной
власти и публичными учреждениями, с органами местного публичного управления, с
гражданским  обществом,  а  также  с  аналогичными  зарубежными  агентствами  и
структурами.

25.  В  целях  разрешения  вопросов,  связанных  с  внедрением  результатов



исследований и научно-технических изысканий в текущую деятельность, Учреждение
может ходатайствовать перед учредителем о создании научно-технического совета без
статуса  юридического  лица  с  привлечением  специалистов  в  данной  области.
Положение  об  организации  и  функционировании,  а  также  численный  состав
указанного  совета  утверждаются  приказом  директора  Учреждения.

Глава IV

ФИНАНСИРОВАНИЕ И ИМУЩЕСТВО УЧРЕЖДЕНИЯ

26. Финансирование деятельности Учреждения осуществляется из следующих
источников:

26.1. ассигнований из государственного бюджета через учредителя;

26.2. доходов, полученных от оказания услуг;

26.3.  финансовых  средств,  поступающих  из  источников  внешней  помощи,
предоставляемой  иностранными  донорами/партнерами  по  развитию;

26.4. иных не запрещенных законом источников.

27.  Финансовые  средства,  поступающие  из  проектов,  финансируемых  из
источников внешней помощи, управляемых Учреждением и не использованных до даты
завершения  бюджетного  года,  доступны  для  использования  в  тех  же  целях  в
следующем  бюджетном  году  только  в  том  случае,  если  они  предусмотрены  в
соответствующих бюджетах.

28. Отчуждение и списание основных средств Учреждения осуществляются с
письменного согласия учредителя, в соответствии с законодательством.

29. Национальный фонд метеорологических и гидрологических данных является
публичной  собственностью  государства,  а  порядок  его  администрирования  и/или
управления им устанавливается учредителем в соответствии с нормативной базой.
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ОРГАНИЗАЦИОННАЯ СТРУКТУРА

публичного учреждения «Орган метеорологии и мониторинга

окружающей среды»

Директор

Заместители директора



Центр метеорологического и гидрологического мониторинга

Управление метеорологии

Территориальные  метеорологические  подразделения  (по  климатическим  и
физико-географическим  зонам)

Управление агрометеорологии

Территориальные  агрометеорологические  подразделения  (по
агроклиматическим  зонам)

Управление гидрологии и гидрогеологии

Территориальные  гидрологические  и  гидрогеологические  подразделения  (по
гидрографическим бассейнам)

Центр климатологии и прикладных исследований

Управление прикладной климатологии

Управление биоразнообразия

Национальный фонд метеорологических и гидрологических данных (со статусом
отдела)

Центр прогнозов и предупреждений

Управление метеорологических прогнозов

Управление гидрологических прогнозов

Управление прогнозов атмосферного воздуха и распространения загрязнителей

Референс-лаборатория  окружающей  среды  (со  статусом  главного
управления)

Управление вмешательства и отбора проб

Лаборатория качества воздуха (со статусом управления)

Лаборатория качества воды (со статусом управления)

Лаборатория качества почвы (со статусом управления)

Лаборатория отходов (со статусом управления)

Лаборатория радиоактивности окружающей среды (со статусом управления)

Управление институционального менеджмента

Финансово-экономическое управление



Управление информационных технологий и коммуникаций

Управление  технического  обслуживания  систем  мониторинга  и
лабораторий

Управление администрирования имущества и оснащения

Лаборатория калибровки и эталонирования


